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บทคัดยอ 

วัดอินทาราม บางยี่ เรือ สรางข้ึนตั้งแตสมัยอยุธยาและมีความสำคัญมากข้ึนในสมัยธนบุรี         
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราชทรงโปรดใหปฏิสังขรณวัดใหมทั้งหมดและสถาปนาเปนพระอารามหลวงชั้น
เอกพิเศษเพ่ือใชเปนสถานที่ประกอบพระราชกุศล เมื่อพระเจาตากสินมหาราชสวรรคต วัดถูกทิ้งรางและ
ไดรับการปฏิสังขณใหมอีกครั้งในสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวโดยพระยาศรีสหเทพ          
(ทองเพ็ง) ดานทายพระอุโบสถมีแถวของวิหารนอย 4 หลัง คั่นสลับดวยเจดียทรงเครื่อง 3 องค เชื่อวางาน
จิตรกรรมฝาผนังท่ีอยูภายในถูกสรางข้ึนในสมัยนี้ จิตรกรรมฝาผนังในวิหารนอยถูกเขียนดวยสีผุนแบบไทย
ประเพณี เนื้อหาภาพเลาเรื่องพุทธประวัติตอนปรินิพพาน ความเชื่อเก่ียวกับการเดินทางไปสักการะบูชา
รอยพระพุทธบาท และสัญลักษณมงคลในศิลปะจีนที่ประดับไวเพ่ืออวยพรใหกับผูที่มาสักการะพบแตสิ่งดี
งาม ความเชื่อเหลานี้สะทอนประวัติศาสตรและวัฒนธรรมของผูคนในสมัยตนรัตนโกสินทรที่ยังผูกพันอยู
กับพระพุทธศาสนา แสดงความสัมพันธระหวางชาวไทยและชาวจีนที่เปนผลมาจากการติดตอคาขายอยาง
มากในสมัยนั้น อีกทั้งสะทอนภาพความรุงเรืองของยานตลาดพลูซึ่งเคยเปนศูนยกลางเศรษฐกิจท่ีสำคัญมา
ตั้งแตสมัยกรุงธนบุรีเรื่อยมาจนถึงสมัยตนรัตนโกสินทร 
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Abstract 

Wat Intharam, Bang Yi Ruea is a temple built since the Ayutthaya period and 
became more important during the Thonburi period. King Taksin the Great has ordered 
the temples to be renovated and established as a special royal monastery to be used as 
a place for great royal ceremonies. When King Taksin the Great died, the temple was 
abandoned and was renovated again during the reign of King Rama III by Phraya Sri 
Sahathep (Thong Pheng). At the end of the ubosoth are rows of four small viharas, 
alternating with three bejeweled chedis. It is believed that the mural painting inside was 
built during this period. The mural paintings in four small viharas were painted in Thai 
traditional tempera. The content is Buddha’s history at the time of nirvana, beliefs in 
traveling to worship the Buddha’s footprints, and auspicious symbols in Chinese art 
decorated to bless those who come to worship only find good things. These beliefs 
reflect the history and culture of people in the early Rattanakosin period who still 
believed in Buddhism. It also shows the relationship between Thai and Chinese people 
as a result of a great deal of trade in those days. It also reflects the prosperity of Phlu 
market (Talat Phlu) area, which used to be an important economic center since the 
Thonburi period until the early Rattanakosin period. 
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วัดอินทาราม บางยี่เรือ เปนพระอารามหลวงชั้นตรี ชนิดวรวิหาร ตั้งอยูบนถนนเทิดไท แขวง         
บางยี่เรือ เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร เปนวัดโบราณที่มีมาตั้งแตสมัยอยุธยา เดิมมีชื่อเรียกหลายชื่อ ไดแก 
วัดบางยี่เรือนอก วัดสวนพลู และวัดบางยี่เรือไทย สมัยสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชทรงสรางและ
ปฏิสังขรณวัดใหมทั้งหมดและสถาปนาข้ึนเปนพระอารามหลวงชั้นเอกพิเศษเพ่ือใชเปนสถานที่ประกอบ
พระราชกุศลใหญ ๆ หลายครั้งและเปนที่ประดิษฐานพระบรมศพของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช        
เม่ือสิ้นพระองค วัดอินทารามขาดการปฏิสังขรณ เสนาสนะชำรุดทรุดโทรม จนถึงสมัยพระบาทสมเด็จพระ
นั่งเกลาเจาอยูหัว พระยาศรีสหเทพ (ทองเพ็ง) ตนตระกูลศรีเพ็ญ ไดปฏิสังขรณและสรางอาคารเสนาสนะ 
ตาง ๆ ข้ึนใหมและนอมเกลาถวายพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวอีกครั้งหนึ่ง พระองคทรงรับไว
และพระราชทานใหเปนพระอารามหลวงชั้นตรี ชนิดวรวิหาร เปนการลดฐานะลงมาจากเดิมและไดนามวา 
“วัดอินทาราม” ตั้งแตบัดน้ันเปนตนมา 

สันนิษฐานวาแผนผังเดิมของวัดเขตพุทธาวาสในสมัยที่ปฏิสังขรณโดยเจาพระยาศรีสหเทพ
ประกอบไปดวย พระอุโบสถที่อยูตรงกลาง ขนาบดวยพระวิหารจำนวน 2 หลัง ดานหลังพระอุโบสถที่ติด
กับถนนเทอดไทมีเจดียทรงเครื่อง 3 องค สลับดวยวิหารขนาดเล็กจำนวน 4 หลัง ภายในวิหารทั้งสี่หลัง
ยังคงเหลืองานจิตรกรรมฝาผนังที่ทรงคุณคา สันนิษฐานวาเปนงานจิตรกรรมที่วาดในคราวเดียวกันกับที่
พระยาศรีสหเทพ (ทองเพ็ง) ปฏิสังขรณวัดครั้งใหญสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว แตปจจุบัน 
(กันยายน 2564) สภาพคอนขางชำรุด ผูเขียนลำดับหมายเลขพระวิหาร 1-4 เพ่ือใหเขาใจไดงายตาม
แผนผังที่ปรากฏในภาพ (ภาพที่ 1 และภาพที่ 2) วิหารทั้งสี่หลังเปนอาคารทรงไทยประเพณีไมเจาะชอง
หนาตางและทำประตทูางเขาบานเดียวเฉพาะดานท่ีหันเขาหาเจดียทรงเครื่อง  

วิหารหลังที่ 1 ดานทิศตะวันตกประดิษฐานพระพุทธรูปปางไสยาสนตะแคงขวาหันพระเศียรไป
ทางทิศใต หลังที่ 2 ประดิษฐานพระพุทธรูปปางมหาปรินิพพานในโลงพระศพที่มีพระบาทยื่นออกมา       
ตอดวยประติมากรรมพระสงฆสาวกกำลังนั่งพับเพียบพนมมือ จำนวน 3 องค (พุทธประวัติตอนนี้มักเรียก
กันวา อัฏฐมีบูชา) (ภาพที่ 3) หลังที่ 3 ประดิษฐานรอยพระพุทธบาท (ภาพที่ 4) หลังที่ 4 ซึ่งเปนหลัง
สุดทายดานทิศตะวันออกประดิษฐานพระพุทธรูปปางไสยาสนตะแคงซายหันพระเศียรไปทางทิศใต          
ผนังอาคารของวิหารท้ังสี่มีงานจิตรกรรมฝาผนังเทคนิคสีฝุนแบบไทยประเพณีประดับอยู ดังนี ้

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 1 แผนผังวัดอินทาราม บางย่ีเรือ แสดงตำแหนงและลำดับวิหารนอยทั้งสี่หลัง 
ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว (ปรับปรุงจาก Google earth) 



วารสารวชิาการ 
มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุรี  
ปที่ 5 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2565 93 เนื้อออน ขรัวทองเขียว 
   

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพท่ี 2 วิหารนอยทั้งสี่ดานหลังพระอุโบสถ สลับค่ันดวยเจดียทรงเครื่อง 
ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 

 

 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 3 พระพุทธรูปปางมหาปรินิพพานและพระสงฆสาวก วิหารนอยหลังท่ี 2 
ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 4 วิหารเล็กหลังท่ี 3 ภายในประดิษฐานรอยพระพุทธบาท  
ที่มา: เนื้อออน ขรวัทองเขียว 
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วิหารหลังที่ 1 ดานทิศตะวันตก ผนังทั้งสามดานยกเวนดานประตูทางเขาเขียนลายดอกไมรวงเปน
ชอดอกโบตั๋น สลับดวยลายนก ผีเสื้อ คางคาว และแมลงปอ ขอบดานบนสุดของผนังวาดเปนเสนแถบมี
ลวดลายเครือเถาดานลางเปนแถบผาหอยเปนวงโคงที่ผูกปมทิ้งชายสลับดวยกระถางดอกไมแบบจีนแขวน
อยูและพูหอยระยาที่ประดับลายผีเสื้อโดยรอบผนัง (ภาพท่ี 5) ผนังท่ีอยูทั้งสองขางของประตูวาดรูปเครื่อง
ตั้งบูชาอยางจีน อยางละ 1 ชุด ผนังดานตรงขามพระเศียรของพระพุทธรูปปางไสยาสนเขียนภาพเครื่องต้ัง
บูชาอยางจีน ขนาบดวยกระถางบอนไซ เครื่องตั้งบูชามีสิ่งของมงคลตาง ๆ เชน นกกระสา ดอกบัว ดอก
โบตั๋น แจกันดอกไม ผลทับทิม กระถางกำยาน คัมภีร ฯลฯ อีกทั้งยังมีหนังสือที่ปรากฏตัวอักษรจีนอีกดวย 
(ภาพท่ี 6) ผนังตรงขามพระบาทของพระพุทธรูปไสยาสนเขียนภาพเครื่องตั้งเชนเดียวกันแตมีรายละเอียด
ที่ตางกันเล็กนอย เชน มีแจกันคูขนาบเครื่องตั้งบูชาที่กลางผนัง แจกันดานขวามีไมเทาและงาววางไขวกัน
อยูดานหลัง สิ่งของที่ประกอบในลายเครื่องตั้งที่ตางออกไป เชน เทียน ขนนก สมโอมือ ฟกทอง ฯลฯ ที่
โตะสี่เหลี่ยมมีภาพเขียนทิวทัศนและตัวอักษรจีน (ภาพที่ 7) เพดานคุมโทนดวยสีเขียวคล้ำ มีลายดอก
โบตั๋น คางคาว และผีเสื้อประดับท่ัวเพดาน (ภาพที่ 8) 

 
 
 
 
 
 

 
ภาพท่ี 5 ลายชอดอกไมรวงดอกโบตั๋น นก คางคาว และผีเสื้อ วิหารเล็กหลังท่ี 1 

ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 
 

 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 6 เครื่องตัง้บูชาอยางจีน ผนังดานตรงขามพระพทุธไสยาสนฝงพระเศียร 
ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 
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ปที่ 5 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2565 95 เนื้อออน ขรัวทองเขียว 
   

 

 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 7 เครื่องตั้งบูชาอยางจีน ผนังดานตรงขามพระพุทธไสยาสนฝงพระบาท 
ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 

 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 8 จิตรกรรมเพดานวิหารหลังที่ 1   
ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 

 
วิหารหลังที่ 2 จิตรกรรมคอนขางลบเลือน ผนังทุกดานคงเคยมีลายดอกไมรวงปรากฏอยู ผนัง

ดานหลังโลงพระศพมีเคาโครงตนไมขนาดใหญ ผนังดานที่ติดกับประติมากรรมพระสาวกลำดับสุดทาย
เขียนภาพพระสงฆ 4 รูป ขวาสุดเปนพระสงฆชรามีอักษรไทยกำกับวา “สุภัตะพิกขุ” ผนังที่อยูติดกัน
จิตรกรรมลบเลือนอยางมากแตพอแลเห็นรูปสตรีและเด็กบริเวณที่ติดกับบานประตู ผนังอีกดานหนึ่งของ
บานประตูลบเลือนเกือบหมด สวนเพดานลายดาวซอมข้ึนใหม  

วิหารหลังที่ 3 ผนังท้ังสีด่านเปนภาพเลาเรื่องสวนใหญเปนฉากโขดเขาและปาไม โทนสีโดยรวมคือ 
สีน้ำตาลแดงและโทนสีเขียวคล้ำ ผนังทิศใตตรงขามรอยพระพุทธบาท (ภาพที่ 9) ปรากฏภาพเขียนเฉพาะ
ตรงกลาง ทีด่านมุมซายของผนังมภีาพกะเหรี่ยง 2 คน คนหนึ่งกำลังถูกเสือกัด อีกคนหนึ่งกำลังแทงหอกไป
ที่ตัวเสือ ดานขวาเปนรูปชายหนุม 2 คน กำลังควบมาอยูใกล ๆ เหนือขึ้นไปตรงกลางผนังเปนขบวนชางที่
เดินทางอยูกลางปามีรูปผูหญิง ผูชาย และเด็กนั่งอยูบนกูบชางมุงหนาไปยังผนังดานที่ประดิษฐานรอยพระ
พุทธบาท  
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ภาพท่ี 9 ผนังทิศใตตรงขามรอยพระพุทธบาทในวิหารหลังที่ 3 
ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 

 
ผนังดานตรงขามประตู กลางภาพมีผูคนกำลังเดินทางมุงไปยังพระพุทธบาท เชน กลุมพระสงฆ

กำลังแบกกลดชี้ทางไปยังรอยพระพุทธบาท บางเปนกลุมคนกำลังเดินเทาแบกสัมภาระ ดานขวาเปนภาพ
สระบัวขนาดใหญ นอกจากภาพผูคนแลว ยังมีภาพสัตวนานาชนิดปรากฏอยูดวย เชน ชาง กระตาย นก 
หมูปา นกยูง ฯลฯ  

ผนังดานที่อยูเหนือรอยพระพุทธบาทวาดเปนเปนปราสาทซอนชั้นยอดแหลมเจาะชองบริเวณ
เรือนธาตุระบายสีพ้ืนแดงชาด (ปจจุบันทางวัดนำพระพุทธรูปปางถวายเนตรมาประดิษฐานไวกลางเรือน
ธาตุ) ขนาบซายและขวาของยอดปราสาทเปนภาพนักสิทธิ์ วิทยาธรที่ตางพากันพนมมือนำดอกบัวเหาะมา
ไหวรอยพระพุทธบาท สวนเพดานลายดาวซอมข้ึนใหมเชนกัน 

วิหารหลังที่ 4 ดานทิศตะวันออก ภาพวาดในวิหารหลังนี้คลายคลึงกับวิหารหลังที่ 1 กลาวคือ 
ผนังทั้งสามดานยกเวนดานประตูทางเขาเขียนลายดอกไมรวงเปนชอดอกโบตั๋น สลับดวยลายนก ผีเสื้อ 
คางคาว และแมลงปอ ขอบดานบนสุดของผนังวาดรูปแถบผาหอยเปนวงโคงที่ผูกปมทิ้งชายเชื่อมตอกัน
สลับดวยเครื่องหอยแขวนที่เปนกระถางดอกไมแบบจีนและพูหอยระยาที่ประดับดวยลายผีเสื้อ ผนังที่อยู
ดานขางของประตูดานตรงขามพระบาทลบเลือน ดานตรงขามพระเศียรเปนภาพเครื่องตั้งบูชาอยางจีน 
เครื่องตั้งบูชามีสิ่งของที่เพ่ิมเติม เชน ดอกเบญจมาศปกในแจกัน กิเลน มีตั่งสี่เหลี่ยมที่มีภาพวาดทิวทัศน
และตัวอักษรจีน ขอมูลจากเพจกลุมอนุรักษจิตรกรรมและประติมากรรม กองโบราณคดี กรมศิลปากร 
วันที่ 18 พฤศจิกายน พ.ศ. 2561 ที่แปลโดย อาจารย ไห หยาง อธิบายวา ตัวอักษรจีนที่วาดบนตั่ง
สี่เหลี่ยมเปนบทกวีที่อธิบายถึงความงดงามของธรรมชาติและฤดูกาล บางเปนบทกลอนของ “หวังเหวย” 
กวีที่มีชื่อเสียงในสมัยราชวงศถัง นอกจากนี้ ยังมีภาพเครื่องรางที่รอยดวยเหรียญมงคล ขนนกยูง ฯลฯ         
(ภาพที ่10) สวนเพดานพ้ืนสฟีาวาดลายดอกโบตั๋น นก และผีเสื้ออยางจีน  
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ภาพท่ี 10 เครื่องต้ังบูชาอยางจีนในพระวิหารหลังที่ 4 ดานทิศตะวันออก 

ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 
 

ภาพจิตรกรรมฝาผนังที่ปรากฏในวิหารเล็กทั้งสี่หลังมีเนื้อหาเก่ียวกับพุทธประวัติ การบูชารอย
พระพุทธบาท และสัญลักษณมงคลในศิลปะจีน ดังนี ้

1. จติรกรรมฝาผนังพุทธประวัต ิ
จิตรกรรมฝาผนังที่มีเนื้อหาเก่ียวกับพุทธประวัติคือ จิตรกรรมในวิหารหลังที่ 2 มีความสัมพันธ

กับประติมากรรมที่ทำเปนพระรูปโลงพระศพที่มีพระบาทยื่นพนออกมา ที่ปลายพระบาทมีพระสงฆที่เปน
พระอรหันต 3 องค ประติมากรรมกลุมนี้เลาเรือ่งการถวายพระเพลิงพระบรมศพของพระพุทธเจา เทียบได
กับวรรณกรรม พระปฐมสมโพธิกถา ปริเฉทที่ 27 ธาตุวิภัชนปริวรรต ที่ใหรายละเอียดเหตุการณไววาเมื่อ
องคสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจาเสด็จปรินิพพานใตตนสาละคู หลังจากนั้น 7 วัน มัลละกษัตริยแหงเมือง 
กุสินารา พรอมดวยประชาชน และพระสงฆไดพรอมกันอัญเชิญพระสรีระไปทางทิศตะวันออกของพระ
นครเพ่ือถวายพระเพลิงพุทธสรีระ ณ มกุฏพันธนเจดีย แหงเมืองกุสินารา มีการจัดเตรียมหีบทองและ
จิตกาธานดวยดอกไมจันทนและของหอมทุกชนิด จากนั้นอัญเชิญมัลละกษัตริยใหจุดไฟที่เชิงตะกอนแตไม
อาจทำใหไฟติดได พระอนุรุทธะเถระจึงแจงวาเปนเพราะเทวดามีความประสงคใหรอพระมหากัสสปะเถระ
และภิกษุหมูใหญ 500 รูป ที่กำลังเดินทางมาเพ่ือถวายบังคมพระบาทเสียกอน ไฟจึงจะลุกไหม เมื่อพระ
มหากัสสปะเถระไดถวายอัญชลีและประทักษิณที่พระบาทของพระพุทธองคแลวเสร็จเปลวไฟจึงลุกโชนข้ึน
เองโดยไมตองมีใครจุด (สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส, 2438, หนา 408-410) ดังนั้น
ประติมากรรมพระสาวกทั้ง 3 องค องคแรกจึงหมายถึงพระมหากัสสปะเถระ สวนท่ีเหลืออาจหมายถึงพระ
อนุรุทธเถระหรือภิกษุรูปอ่ืน ๆ  

งานจิตรกรรมฝาผนังท่ีสัมพันธกับประติมากรรมประธานในวิหารมีอยูสองสวน คือ บริเวณผนัง
ที่อยูดานหลังประติมากรรมยังคงเห็นรองรอยตนสาละคูบริเวณซายและขวา แตมีขอสังเกตจากรอยฝแปรง
วาอาจถูกเขียนข้ึนภายหลังหรือเขียนทับรอยเดิม สวนผนังดานทายของประติมากรรมพระสาวกเปน
พระภิกษุหนุม 3 รูป และภิกษุชรา 1 รูปกำลังยิ้ม มอัีกษรไทยกำกับวา “สุภัตะพิกขุ” (ภาพที่ 11) ซึ่งนาจะ
หมายถึง “พระสุภัททะภิกษุผูบวชเมื่อแก” ซึ่งเปนตนเหตุแหงการปรารภท่ีจะทำสังคายนาครั้งท่ี 1  
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ภาพท่ี 11 ภาพภิกษุชรากำลังยิ้ม มีอักษรไทยกำกบั “สุภัตะพิกขุ” 
ที่มา: เนื้อออน ขรวัทองเขียว 

 
กลาวคือ เม่ือพระพุทธเจาเสด็จดับขันธปรินิพพานแลว 7 วัน พระสุภัททะรวมอยูในคณะของ

พระมหากัสสปะเถระซึ่งกำลังเดินทางจากเมืองปาวาสูเมืองกุสินารา ระหวางทางทราบขาวปรินิพพานจาก
อาชีวกผูหนึ่ง ภิกษุทั้งหลายที่ยังไมสิ้นราคะตางพากันรองไหคร่ำครวญ แตพระสุภัททะภิกษุรองหามไมให
เศราโศกและเห็นวาการท่ีพระพุทธองคปรินิพพานจะทำใหภิกษุสามารถทำสิ่งตาง ๆ ไดตามอำเภอใจโดยท่ี
ไมมีพระพุทธองคมาหามปราม เมื่อพระมหากัสสปะเถระไดฟงแลวเกิดสังเวชใจและเห็นวาพระพุทธเจา
ปรินิพพานไดเพียง 7 วัน ยังเกิดเสี้ยนหนามข้ึนแลวในพระศาสนา เพ่ือไมใหพระศาสนาเสื่อมถอยหลังเสร็จ
งานถวายพระเพลิงพระพุทธสรีระแลวจึงเห็นควรใหมีการรวมกันทำสังคายนาครั้งแรก (พระพรหม       
คุณาภรณ, 2553, หนา 459) สวนภาพเขียนผนังอีกดานหนึ่งท่ีเปนแถวสตรีและเด็กนาจะหมายถึงบุคคลที่
มารวมในงานถวายพระเพลิง  

2. การบูชารอยพระพุทธบาท 
วิหารหลังที่  3 จิตรกรรมฝาผนังมีความสัมพันธกับรอยพระพุทธบาทที่ ถูกสรางเปน

ประติมากรรมประธานในวิหาร ภาพโดยรวมเปนฉากปาเขา มีภาพคนกำลังเดินทางโดยชี้ชวนไปยัง
ประติมากรรมพระพุทธบาทที่อยูบนโขดเขา จิตรกรรมดานหลังรอยพระพุทธบาทวาดเปนรูปปราสาทยอด
แหลมทำนองมณฑปครอบเหนือรอยพระพุทธบาทซึ่งผู เขียนเห็นวารอยพระพุทธบาทแหงนี้  คือ             
สัจจพันธคีรีหรือรอยพระพุทธบาท เมืองสระบุรีนั่นเอง  

รอยพระพุทธบาทถูกสรางข้ึนเพ่ือเปนสัญลักษณแทนพระพุทธองค เปนความเชื่อที่ถือกำเนิด
ในอินเดียและแพรหลายมายังดินแดนที่นบัถือพระพุทธศาสนา ในดินแดนไทยพบคติการบูชารอยพระพุทธ
บาทตั้งแตสมัยทวารวดี สมัยสุโขทัยมีความนิยมบูชารอยพระพุทธบาทอยางมากเพราะมีการรับ
พระพุทธศาสนาเถรวาทลัทธิลังกาวงศมาจากลังกา ในคัมภีรมหาวงศซึ่งเขียนข้ึนราวพุทธศตวรรษที่ 10 
กลาวถึงเหตุการณในสมัยพุทธกาลวาพระพุทธองคเสด็จมายังลังกาตามคำเชิญของพญานาคผูอาศัยอยูใน
แมน้ำกัลยาณี ทรงประทับรอยพระบาทไวบนยอดเขาสุมณกูฏเพ่ือประทานใหกับเทพเจาประจำทองถ่ิน
และวิญญาณธรรมชาติ ณ เกาะลังกา ความเชื่อดังกลาวทำใหสมัยพระมหาธรรมราชาลิไทโปรดใหจำลอง
พระพุทธบาทจากเขาสมณกูฏ ลงักามาประดิษฐานไวในอาณาจักรสุโขทัยบนภูเขาถึง 4 แหง  



วารสารวชิาการ 
มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุรี  
ปที่ 5 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2565 99 เนื้อออน ขรัวทองเขียว 
   

 

สมัยอยุธยา รัชกาลพระเจาทรงธรรม มีคณะสงฆเดินทางไปนมัสการรอยพระพุทธบาท ณ        
เขาสุมณกูฏ ลังกาและไดรับคำแนะนำจากพระสงฆลังกาวาในอาณาจักรอยุธยามีรอยพระพุทธบาทเชนกัน 
พระเจาทรงธรรมทรงโปรดใหคนหาและพบที่เขาสุวรรณบรรพต เมืองสระบุรี จากนั้นทรงสถาปนารอย
พระพุทธบาทแหงนี้ใหเปนมหาเจดียสถาน ความนิยมในการบูชารอยพระพุทธบาทในสมัยอยุธยา
แพรหลายอยางมาก สังเกตไดจากการเสด็จนมัสการรอยพระพุทธบาทที่เมืองสระบุรีของกษัตริยอยุธยา
แทบทุกพระองคนับแตนั้นเปนตนมา  

สมัยรัตนโกสินทรเมื่อพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราชเสด็จข้ึนครองราชย
โปรดเกลาฯ ใหสมเด็จพระบวรราชเจามหาสุรสิงหนาท พระอนุชาทรงข้ึนไปเปนแมกองยกพระมณฑปพระ
พุทธบาท พ.ศ. 2325 ครั้งน้ันทรงมีพระราชศรัทธารับแบกตัวลำยองเครื่องบนตัวหนึ่ง เสด็จพระราชดำเนิน
ดวยพระบาทตั้งแตทาเรือเจาสนุกข้ึนไปจนถึงพระพุทธบาท ทรงสรางมณฑปเล็กสี่เสาครอบรอยพระพุทธ
บาทนั้นไว (เจาพระยาทิพากรวงศ, 2526, หนา 94) 

ความนิยมของผูคนในการเดินทางมานมัสการรอยพระพุทธบาท เมืองสระบุรีมีปรากฏใน 
นิราศพระบาท ของ สุนทรภู ที่บรรยายการเดินทางขณะโดยเสด็จพระองคเจาปฐมวงศไปนมัสการพระ
พุทธบาท สระบุรี เดือนสาม พ.ศ. 2350 ซึ่งเปนเทศกาลฉลองพระพุทธบาท การเดินทางจากกรุงเทพฯ 
ตองใชเรือเปนพาหนะและตอดวยการเดินทางทางบก เริ่มจากลงเรือจากพระนครผานโรงสุราบางยี่ขัน 
ผานบานปูน บางพลู บางพลัด สามเสน บางซื่อ บางซอน เขาปากเกร็ด บางพูด นนทบุรี แลวลองเรือไปข้ึน
ฝงที่บานขวาง พระนครศรีอยุธยา จากนั้นจึงนั่งชางและเดินเทาตอไปยังวัดพระพุทธบาท ดังปรากฏภาพ
ขบวนชางของผูที่ตองการเดินทางไปนมัสการพระพุทธบาท สระบุรีในจิตรกรรมฝาผนังวิหารเล็กหลังที่ 3 
ดานตรงขามประติมากรรมพระพุทธบาท 

ในบันทึกการเดินทางของ อ็องรี มูโอต ซึ่งเปนนักธรรมชาติวิทยาและนักสำรวจชาวฝรั่งเศสที่
เขามาเมืองไทยสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวเพ่ือขอพระบรมราชานุญาตสำรวจกัมพูชาและ
ลาว ระหวาง พ.ศ. 2401-2404 มูโอตเดินทางไปยังเมืองสระบุรีและมีโอกาสไปพระพุทธบาท ปรากฏใน
หนังสือ ราชอาณาจักรสยาม กัมพูชา ลาว และอินโดจีน ตอนกลางสวนอ่ืน ๆ มูโอตขณะพักอยูที่บาน
อรัญญิก (ปจจุบันคือ อำเภอทาเรือ พระนครศรีอยุธยา) บันทึกไววามีนายบานนำขบวนชางมารับตั้งแตเจ็ด
โมงเชาและเดินทางไปถึงพระพุทธบาทเวลาหนึ่งทุมของวันเดียวกัน เขาบันทึกไวอีกวาสถานที่แหงนี้เปน
แหลงจาริกแสวงบุญที่สำคัญของชาวสยาม ทุกปมีคนหลั่งไหลมากราบไหวสักการะรอยพระพุทธบาท
จำนวนมาก จากยอดเขาเรื่อยลงมาถึงหุบเขาเบื้องลางตามรอยแยกของหินในถ้ำ เขาไดพบรอยเหยียบย่ำ
ของสารพัดสัตวทั่วทุกหนทุกแหง รอยเทาชางและเสือดูจะเห็นเดนชัดที่สุด (อ็องรี มูโอต, 2558, หนา        
89-91) สภาพปาเขาและสัตวตาง ๆ ที่มูโอตกลาวถึงมีความใกลเคียงกับภาพที่ปรากฏในงานจิตรกรรมฝา
ผนังในวิหารแหงนี้ดวย โปรดสังเกตวิธีการแสดงความรกชัฏของปาเขาในจิตรกรรมฝาผนังของไทยอยาง
หนึ่งคือ มักวาดภาพกะเหรี่ยงซึ่งเปนกลุมชาติพันธุที่ผูกพันอยูกับปาและมีบทบาทอยางมากกับสังคมไทย 
ในสมัยตนรัตนโกสินทร ดังปรากฏภาพกะเหรี่ยงที่ถูกเสือกัดทีมุ่มผนังตรงขามพระพุทธบาท (ภาพที่ 12) 
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ภาพท่ี 12 มีภาพกะเหรี่ยงที่มุมผนังดานทิศตะวันตกเฉียงเหนือตรงขามรอยพระพุทธบาท 
ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 

 
3. สัญลักษณมงคลในศิลปะจีน 

ภาพสัญลักษณมงคลตาง ๆ ปรากฏอยูในภาพเครื่องต้ังบูชาแบบจีนรวมทั้งเปนลวดลายตกแตง
ผนังและเพดานในวิหารหลังที่ 1, 2 และ 4 เปนสัญลักษณมงคลในศิลปะจีนซึ่งเปนที่นิยมอยางมากในสมัย
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวเรื่อยมาจนถึงพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัว เชน            
วัดราชโอรสาราม วัดภคินีนาถ วัดนาคปรก วัดบุปผาราม ฯลฯ ภาพสัญลักษณมงคลจีนในวิหารเล็ก       
วัดอินทาราม แบงกลุมไดเปนดอกไม ผลไม สัตว และสิ่งของ ภาพสัญลักษณมงคลเหลานี้มักมีท่ีมาจากชื่อ
เรียกในภาษาจนีท่ีพองเสียงกับความหมายท่ีดีงาม รายละเอียดดังนี ้

3.1 ดอกไม  
1) ดอกโบตั๋น(牡丹)เปนดอกไมประจำชาติจีน ใชในงานมงคล เชน วันข้ึนปใหม           

เปนสัญลักษณแทน ลก หมายถึง ความเจริญ วาสนา (อรศิริ ปาณินท, 2530, หนา 83) โบตั๋นมีหลายสีแต
สีแดงเปนสิ่งที่ชื่นชอบและมีคามากที่สุด เปนสัญลักษณของหญิงสาวที่มีปญญาและความงามเปนเลิศ ใน
วัฒนธรรมจีนมีความเชื่อเรื่องดอกไมสี่ฤดู ฤดูใบไมผลิ คือ ไอริสหรือแมกโนเลีย ฤดูรอนเปน ดอกโบตั๋นและ
ดอกบัว ฤดูใบไมรวง คือ ดอกเบญจมาศ และฤดูหนาว คือ พลัม (ตนเหมย) และตนไผ (Eberhard, 1986, 
p. 129) บางภาพวาดดอกโบตั๋นพรอมกับแอปเปลปา หมายถึง การอวยพรใหครอบครัวมีความมั่งมีและมี
ชื่อเสียง ภาพดอกโบตั๋นคูกับผลทอ หมายถึง การมีชีวิตยืนยาว ความมั่งค่ัง เกียรติยศชื่อเสียง (ธวัชชัย 
ดุลยสจุริต, 2545, หนา 87)  

2) ดอกเบญจมาศ(菊花)มีลักษณะพองเสียงและใกลเคียงกับคำวา จี๋(吉) แปลวา       
ดีงาม ดีเลิศ มงคล การที่เบญจมาศออกดอกในชวงเดือนกันยายนซึ่งเปนเดือนเกา ทำใหเลขเกา (9)        
ในภาษาจีนซึ่งออกเสียงวา จิ่ว(九) พองเสียงกับคำวา 久(จิ่ว) ที่แปลวา ยาวนาน บงบอกถึงการมีอายุยืน
ยาวและเปนมงคลนาม  

3) ดอกบัว(莲花)ตั้งแตสมัยโบราณ ดอกบัวเปนสัญลักษณศักดิ์สิทธิ์ตามความเชื่อของ
ชาวเอเชีย เปนหนึ่งในแปดอัษฏมงคลในพุทธศาสนา มหายาน ดอกบัวแสดงถึงความบริสุทธิ์ของรางกาย 
คำพูด และจิตใจ ราวกับวาการลอยอยูเหนือน้ำหรือโคลนเปนการหลุดพนจากความผูกพันและความ
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ปรารถนา ดังนั้น เทพเจาหลายองคในศาสนาที่นับถือกันในเอเชียจึงมักประทับบนดอกบัว พระพุทธเจา
เม่ือตอนประสูติทรงเดินโดยมีดอกบัวผุดข้ึนมารองรับพระบาทเชนกัน ชาวจีนที่นับถือพระพุทธศาสนาถือ
วาดอกบัวเปนดอกไมศักดิ์สิทธิ์ เปนสัญลักษณความบริสุทธิ์และเปนแหลงกำเนิดแหงพลังในทางสรางสรรค 
ในทางโลกชาวจีนถือวาดอกบัวเปนสุภาพบุรุษแหงดอกไมท้ังปวง 

4) ดอกกลวยไม(兰花)เปนสัญลักษณของความรักและความงาม หมายถึง กลิ่นหอม
และความประณีต ขงจื๊อเองไดตั้งขอสังเกตถึงลักษณะอันวิจิตรงดงามของดอกกลวยไม ดังนั้นดอกกลวยไม
จึงเปนสัญลักษณของความสมบูรณแบบหรือผูทีเ่หนือกวาคนทั่วไป (Williams, 2006, p. 288) นอกจากนี้
ภาพกลวยไมรวมกันเปนชอยังหมายถึง ความรักใครกลมเกลียวเปนหนึ่งเดียว เปนภาพมงคลที่นิยมใชใน
พิธีแตงงานมากเปนพิเศษ (ปยะแสง จันทรวงศไพศาล, 2553, หนา 297) 

3.2 ผลไม 
1) สมโอมือ(佛手柑) (ฝอโสวกาน) หรือ Buddha's Hand เปนผลไมชนิดหนึ่งคลาย

มะนาว มีกลิ่นหอม มักใชเปนเครื่องเซนไหวในศาลเจาหรือในบานในเทศกาลปใหมและอื่น ๆ จากรูปราง
ของสมมือที่ปลายแยกเปนแฉกจึงเปนสัญลักษณของพระหัตถของพระพุทธเจา (Williams, 2006, p. 82) 
ความหมายและสัญลักษณของสมโอมือจงึหมายถึงมือท่ีมีความสุขและหมายถึงความโชคดอีีกดวย 

2) ทับทิม(石榴)ไมใชผลไมพ้ืนเมืองของจีน แตนำเขาจากกรุงคาบูลในสมัยราชวงศฮ่ัน 
126 ป กอนคริสตกาล เปนไมพุมที่มีดอกสีสันสวยงาม เนื่องจากทับทิมมีผลจำนวนมาก ดังนั้น จึงเปน
สัญลักษณของการอวยพรใหมีลูกหลานจำนวนมากโดยลูกหลานเหลานั้นเปนผูมีคุณธรรม ความกตัญู 
เกียรติยศ และความรุงโรจน (Williams, 2006, p. 316)  

3) ฟกทอง(南瓜)ชาวจีนถือวาฟกทองเปนผลไมชั้นสูง มีความหมายวาใหมีเงินมีทองใช 
หากฟกทองประกอบ ดวยผลหลาย ๆ ลูกและมีเถาวัลยเก่ียวกันลูกใหญบางเล็กบางเชื่อมตอกัน หมายถึง 
การอวยพรใหมีลูกหลานสืบเนื่องไมขาดสาย (สมฤด ีกฤตเมธากุล, 2555, หนา 160) 

3.3 สัตว 
1) คางคาว(蝙蝠)มีชื่อเรียกมากมาย เชน เทียนชู หรือ เพียนฝู แปลวา หนูสวรรค 

หรือ เซียนซู แปลวา หนูเทวดา เฟอฝู แปลวา หนูบิน คำวา ฝู พองเสียงกับคำที่มีความหมายวา ความสุข 
(สมฤดี กฤตเมธากุล, 2555, หนา 114) คางคาวสีแดงทามกลางหมูเมฆ เปนสัญลักษณมงคลของการใหพร
คืนกลับไปในทำนองการใหไดพบกับความสุขอันยิ่งใหญราวกับอยูบนสวรรค คางคาวสีแดงกลับหัวลง 
หมายถึง การมาเยือนของความสุข คางคาวสีแดง 5 ตัว เปนสัญลักษณแหงพร 5 ประการ คือ ความมั่งค่ัง 
สุขภาพสมบูรณ ความรัก คุณธรรม และความตายแบบธรรมชาติ (Kuwayama, 1992, p. 94) ดังนั้น ชาง
จีนจึงนิยมแทรกภาพคางคาวลงในภาพมงคลตาง ๆ  

2) ผีเสื้อ(蝴蝶)เปนสัญลักษณของความสุข สนุกสนาน ความสวยงามแบบฉูดฉาด 
นอกจากนี้ ยังเปนสัญลักษณแหงฤดูรอนและเปนเครื่องหมายแหงการเสกสมรส (อุษาวดี รัศมีวงศ, 2527, 
หนา 42) บางเปรียบเทียบวาวงจรชีวิตของผีเสื้อเหมือนกับชวงชีวิตของคนเรา โดยเฉพาะบุคคลที่มีชื่อเสียง
คลายผีเสื้อที่เฉิดฉายสวยงามเพียงระยะสั้น ๆ หรือเปรียบเทียบผีเสื้อกับความสวยของหญิงงามที่เปลง
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ประกายเจิดจาเพียงชวงหนึ่งของชีวิตกอนที่ทุกสิ่งจะรวงโรยไปตามกาลเวลา นอกจากผีเสื้อจะหมายถึง
หญิงงามหรือคูรักแลว ยังถูกใชในความหมายของวัยชรา โดยเฉพาะเมื่อปรากฏรวมกับสัญลักษณ        
มงคลอ่ืน ๆ จะมีความหมายในเชิงอวยพรญาติผูใหญใหมีอายุยืนนานและเปนเสาหลักใหลูกหลานตอไป          
(ปยะแสง จันทรวงศไพศาล, 2553, หนา 208) หากเปนรูปผีเสื้อหลากสีสันที่กำลังบิน (彩蝶双飞) มักใช
เปนเครื่องประดับในการแตงงาน ทำนองอวยพรใหคูบาวสาวแกเฒาไปดวยกัน สวนการออกเสียงคำวา 
“ผีเสื้อ” = (หู 蝴) มีเสียงใกลเคียงกับ ฝู (福) แปลวา ความสุข (ฮก) ดังนั้น ผีเสื้อจึงถือวาเปนสัญลักษณ
ของความโชคดีอีกดวย 

3) แมลงปอ(蜻蜓)ชาวจีนถือวาแมลงปอเปนสัญลักษณของความเปนเอกเทศและ
ความเปนอิสระ (สมฤดี กฤตเมธากุล, 2555, หนา 116) อีกทั้งเปนสัญลักษณของฤดูรอนอีกดวย            
แตเนื่องจากวงจรชีวิตของแมลงปอมีระยะสั้นจึงเปนสัญลักษณของความไมแนนอนและความออนแอ 
(Williams, 2006, p. 160) แตในขณะเดียวกันก็หมายถึง การเริ่มตนใหมและความหวังไดเชนกัน  

4) นกกระสา(苍鹭)ในภาษาจีน นกกระสา พองเสียงกับคำวา หลู หมายถึง หนทาง ใน
ภาพวาดของจีนมักปรากฏรูปนกกระสา (หลู) คูกับดอกบัว (ออกเสียง เหลียน) หมายถึง การอวยพรใหมี
หนทางขางหนาอยูเสมอ (Eberhard, 1986, p. 182) แตภาพนกกระสาที่วิหารเล็กหลังที่ 1 ที่วัดอินทา
ราม เปนรูปกระสาคาบเทียบอาจหมายถึง คำอวยพรใหมีหนทางทีส่วางไสวก็เปนได 

5) กิเลน(麒麟)เปนสัตวมงคลตามตำนาน มีลักษณะของสัตว 5 ชนิด รวมกัน คือ          
หัวเปนมังกร มีเขาคลายยูนิคอรน ลำตัวเปนกวาง มีเกล็ดเหมือนปลา และมีหางเหมือนวัว เชื่อกันวาเปน
สัตวที่เปยมไปดวยความเมตตากรุณา เปนสัญลักษณของครอบครัวใหญที่เต็มไปดวยเด็ก ๆ (Eberhard, 
1986, p. 386) ตามความเชื่อของชาวจีน เมื่อกิเลนปรากฏตัวข้ึนที่ใด ที่นั่นจะขาวดีหรือมีเรื่องมงคล
เกิดข้ึน มีความเชื่อวามารดาของขงจื๊อเม่ือตอนตั้งครรภไดเดินตามรอยเทาของกิเลนข้ึนไปสักการะเทพเจา
บนภูเขา ดงันั้น การปรากฏตัวของกิเลนจึงหมายถึง การปรากฏตัวของผูปกครองที่ดีหรือการถือกำเนิดของ
ผูปกครองท่ีมีคุณธรรม (Williams, 2006, p. 381) 

3.4 สิ่งของ 
1) งาว(戟)เปนอาวุธจีนโบราณซึ่งมักใชเปนประดับตกแตง เปนสัญลักษณของโชคและ 

ความสุข หรือเปนการอวยพรใหโชคดใีนการสอบเลื่อนยศตำแหนง (Eberhard, 1986, p. 164) 
2) แจกัน(花瓶)ในภาษาจีนพองเสียงกับคำที่มีความหมายวา ความสงบและความเงียบ 

เปน 1 ใน 8 สัญลักษณมงคลในพุทธศาสนาที่มาจากพระราชพิธีดั้งเดิมของกษัตริยอินเดียโบราณโดย
หมายถึง ปญญาอันสมบูรณ (Eberhard, 1986, p. 30, 57) ภาพวาดแจกันในวัฒนธรรมจีนจึงเปนการ
อวยพรใหเกิดความสงบสันตแิละความสามัคคีชั่วนิรันดร (C.A.S. Williams, 2006, p.383)  

3) กระถางสามขาหรือติ่ง(三足锅)เปน 1 ใน 14 สัญลักษณมงคลในวัฒนธรรมจีนสืบ
ยอนกลับไปไดในสมัยราชวงศโจว (1,050–256 ป กอนคริสตกาล) ทีเ่ปนกระถางสำริดโบราณ ติ่งถูกใชเปน
สัญลักษณของอำนาจและอาณาจักรและมีความหมายเพ่ิมเตมิ เชน เดน สูงสง และยิ่งใหญ ปจจุบันติ่งเปน
สัญลักษณของความโชคดี (Eberhard, 1986, p. 298, 373)  
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4) เมฆ(云)เปนสัญลักษณที่นิยมใชมากในธรรมเนียมจีน หมายถึง ความโชคดีและ
ความสุข โดยเฉพาะเมฆหลากหลายสี สวนเมฆ 5 สี เปนสัญลักษณของความสุข 5 ประการ อีกทั้งเปน
เครื่องหมายของสันติสุขอีกดวย (Eberhard, 1986, p. 84) 

5) เทียน(蜡烛)ในวัฒนธรรมจีน เทียน ตะเกียง หรือโคมไฟใหความหมายทำนอง
เดียวกันคือ แสงสวาง ความอบอุน ความหวัง และความสุข ในทางกลับกัน เทียนหรือตะเกียงถูกใชเปน
สัญลักษณของธรรมชาติที่นาเศราของชีวิตมนุษย แสดงถึงความออนนอมถอมตนและความไมยั่งยืน สวน
เทียนที่จุดไฟอาจหมายถึง การเผชิญหนาและตอสูกับความมืดมิด เทียนจุดไฟเผาตัวเองเปนการสัญลักษณ
ทางวัฒนธรรมของการเสียสละและการอุทิศตนเพ่ือภารกิจของตน (Li Siyuan & Chen Along, 2021)  

6) ธูป(高香)ธูปหรือธูปหอมถูกใชเปนสิ่งศักดิ์สิทธิ์เพ่ือสักการะบูชาเทพเจาและบรรพ
ชน ในสมัยราชวงศฮ่ันจีนนำเขาเครื่องหอมจากตางแดนหลายชนิด เครื่องหอมกลายเปนที่นิยมในหมูชน
ชั้นสูงตั้งแตสมัยราชวงศถัง ตอมาสมยัราชวงศซงความนิยมในการใชธูปหอมมีสูงมากซึ่งแพรหลายไปยังชน
ชั้นลางดวย มกีารใชเครื่องหอมบูชาเทพเจา บรรพบุรุษ รวมท้ังวัดในพุทธศาสนาอีกดวย ชาวจีนเชื่อวาควัน
ที่เล็ดลอดออกมาจากเครื่องหอมทำหนาที่เปนตัวเชื่อมตอระหวางพระพุทธเจาและผูบูชา บางครัง้ การเผา
เครื่องหอมเปนการเรียกรองใหเสียสละ เชนเดียวกันกับเครื่องหอมที่เผาไหมตนเองในขณะที่ทำใหผูอ่ืน
พอใจ เปนการเสียสละตนเองเพ่ือคนท่ีตนรัก ความมั่งค่ัง และเหตุผลอ่ืน ๆ (Lu, 2021) 

7) หนังสือ(書)คัมภีร หรือมวนกระดาษ ในวัฒนธรรมของชาวจีน ผูที่ร่ำเรียนหนังสือ
ผานการศึกษาจะไดรับการเคารพอยางสูง อักขระท่ีเปนลายลักษณอักษรถือเปนสิง่ศักดิ์สิทธิ์ หนังสือ คัมภีร
หรือมวนกระดาษถูกใชวาดภาพ เขียนกลอนโคลง สุภาษิตคำพังเพย รวมท้ังใชบันทึกความรูตาง ๆ ถือเปน
สิ่งของประดับประจำบานโดยอาจมีการแขวนในหองรับแขก หนังสือ คัมภีรหรือมวนกระดาษจึงถือวาเปน
สัญลักษณของนักปราชญ (Williams, 2006, p. 78) 

8) ขนนกยูง นกยูง(孔雀)เปนสัญลักษณของศักดิ์ศรีและความงาม เชื่อวาเปนสิ่งที่ชวย
ขับไลความชั่วรายออกไปได การใชขนหางนกยูงเพ่ือกำหนดตำแหนงหรือประดับยศอยางเปนทางการเริ่ม
ข้ึนโดยชาวแมนจ ูสมัยราชวงศหมิง ภาพแจกันท่ีมีขนนกยูงและปะการังประดับจึงหมายถึง ความเกียรติยศ
และความรุงโรจน (Williams, 2006, p. 288) 

9) เหรียญมงคล(吉祥币)เหรียญหรือเงินตราเปนสัญลักษณของความเจริญรุงเรือง 
นิยมใชในฐานะเครื่องรางและเครื่องประดับ เชื่อวาการรอยเหรียญดวยเชือกสีแดงใชหอยคอใหกับเด็กที่
เกิดใหมชวยขับไลปศาจรายได (Williams, 2006, p. 101) การวาดภาพเหรียญมงคลรอยดวยเชือกสีแดง
รวมกับสัญลักษณมงคลอ่ืน ๆ ในกลุมเครื่องตั้งบูชาจึงหมายถึง การขับไลปศาจหรือสิ่งชั่วรายออกไปชีวิต 
โปรดสังเกตเหรยีญที่ปรากฏในภาพวาดยังคงแลเห็นตัวอักษรจีนปรากฏอยู (ภาพที่ 13) ขอมูลจากเพจกลุม
อนุรักษจิตรกรรมและประติมากรรม กองโบราณคดี กรมศิลปากร วันที่ 18 พฤศจิกายน พ.ศ. 2561       
ที่แปลโดย อาจารย ไห หยาง อธิบายวา ตัวอักษรดังกลาวอาจหมายถึงปรัชกาลเตากวาง (ครองราชย        
พ.ศ. 2363-2393)   
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ภาพท่ี 13 เหรียญมงคลที่มีตัวอักษรจีน สวนหนึ่งจากภาพเครื่องตั้งบูชาในพระวิหารหลังที่ 4 
ที่มา: เนื้อออน ขรัวทองเขียว 

 
จากที่กลาวมานี้เห็นไดวา ภาพเลาเรื่องและลวดลายที่ปรากฏบนจิตรกรรมฝาผนังวิหารนอยทั้ง 4 

หลัง ของวัดอินทารามเขียนดวยเทคนิคสีฝุนแบบไทยประเพณี เนนติดทองคำเปลวที่ตัวลายบริเวณเพดาน
ตัดกับสีพ้ืนแดงและเขียวแลดูระยิบระยับตา เนื้อหาของภาพเลาเรื่องแสดงพุทธประวัตติอนปรินิพพาน คติ
ความเชื่อเก่ียวกับการเดินทางไปสักการะบูชารอยพระพุทธบาท และสัญลักษณมงคลในศิลปะจีนที่ประดับ
ไวเพ่ืออวยพรใหกับผูที่มาสักการะไดพบแตสิ่งดีงาม คติความเชื่อเหลานี้ สะทอนถึงประวัติศาสตรและ
วัฒนธรรมของผูคนในสมัยตนรัตนโกสินทรที่ยังผูกพันอยูกับพระพุทธศาสนา แสดงความสัมพันธระหวาง
ชาวไทยและชาวจีนที่เปนผลมาจากการติดตอคาขายอยางมากมายในสมัยนั้น อีกทั้งยังทำใหเห็นภาพความ
รุงเรืองของยานตลาดพลูซึ่งเคยเปนศูนยกลางเศรษฐกิจที่สำคัญมาตั้งแตสมัยกรุงธนบุรีโดยมีผูคน
หลากหลายเชื้อชาติอาศัยอยูรวมกัน ดังปรากฏขอความใน พระราชพงศาวดารกรุงธนบุรี ฉบับพันจันทนุ
มาศ (เจิม) ที่ชี้ใหเห็นวา ยานตลาดพลู รวมทั้งวัดอินทาราม บางยี่เรือ มีความสำคัญอยางมากในรัชกาล
ของพระองคเรื่อยมาจนถึงสมัยตนรัตนโกสินทร    

 
 
 
 
 
 



วารสารวชิาการ 
มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุรี  
ปที่ 5 ฉบับที่ 1 มกราคม-เมษายน 2565 105 เนื้อออน ขรัวทองเขียว 
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